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十九世纪中叶以来，随着诗歌观念的更新，诗人们开拓了诗歌内容的新的领域，进行了
诗歌表现形式和表现兵役法的多种实验，现代自由诗和现代散文诗的出现，标志着诗歌
史新时代的来临。

本套丛书编写的初步设想是：尽可能全面地以往现代散文诗自贝尔特朗以来的名作，译
文均从原文译出，避免转译，译者都是有多年翻译经验的名家。各书均有译者写的比较
详尽的评价、必要的注释和有关资料，希望能借此提供一个现代散文诗的较鲜明完整的
轮廓。

作者介绍: 

陈实，广东省海丰县人，在广州出生并接受教育。第二次大战时先后参加桂林及昆明英
军服务团任翻译员，1945年复员后定居香港，从事新闻及翻译工作，出版的译著有《
造物者悲多汶》（罗曼·罗兰著，合译）、《搏斗》（罗曼·罗兰著，合译）、《聂鲁
达诗选》、《隐形的城市》（卡尔维诺著）及《不安之书》（佩索阿著）。
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评论

巴列霍和博尔赫斯的比较好

-----------------------------
卢本达里奥的很好
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-----------------------------
我喜欢卢本·达里奥写的卷心菜。

-----------------------------
鸣谢：闯入者

-----------------------------
散文诗最考翻译功力。Ruben Dario真好。

-----------------------------
领略一下陈实的译笔吧

-----------------------------
聂鲁达的诗文原来这样美啊~
帕斯的《走向诗（起点）》，博尔赫斯的神秘等等。陈实的翻译很好，但有些坚持和瑕
疵让人不爽，前者如将“垮掉派”译为“敲打派”，后者如将博尔赫斯的卒年搞错。等
等

-----------------------------
聂鲁达的不错，其它都一般。
原来我喜欢的既不是诗，也不是散文，而是这种叫做散文诗的东西

-----------------------------
博尔赫斯的散文诗真是很不怎么样。

-----------------------------
对诗歌的感觉是相当好的，这点亦为大多数欠缺

-----------------------------
一种深度的意象与真挚的表达。 我读过的最好的诗之一。

-----------------------------
除了诗，里面的现代派插画也真的很好！翻译不错，海丰人士。



-----------------------------
枕边书，——放在枕边会做梦的书。

-----------------------------
博爾赫斯和帕斯的不錯

-----------------------------
帕斯

-----------------------------
想学西语就是因为很喜欢很多西语作家诗人

-----------------------------
陈实翻译

-----------------------------
性感死了的拉丁美洲味儿。老一代的翻译啊，心生向往之。书质量好，图片好，文字好
，价格也好。。去京东翻翻去。

-----------------------------
老虎的心里住着博尔赫斯，死亡的石柱上巴列霍在冥想，帕斯的花园里少女丢失了头颅
，谁能比得上聂鲁达对爱情的歌唱。

-----------------------------
驚出望外。不過有個疑惑︰編者如何判斷那是散文詩？原文在形式上是散文體而收錄在
詩集裡嗎？
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书评

是鲁本达里奥的作品，叫做卷心菜的诞生。
在尘世的乐园里，在百花被创造的一个晴朗的日子，在夏娃被蛇迷惑之前，园里最漂亮
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的玫瑰正在绽开，让自己贞洁的红唇接受天上太阳爱抚的时候，一个邪恶的精灵在它旁
边出现。 “你很美丽。” “是的。”玫瑰回答。 “美丽而且幸福。...  
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